Mapust JlanoBuHCcKa —
Hos 6birapcku yHHBEpCHUTET,
Codus, bparapus

! U'TajmaHCcKusIT TEpMUH
testa del sintagma B cratusi-
Ta € MPEAaJICH C OBJITapCKUst
€KBHBAJICHT ,,[JIaBHA YacT Ha
nMeHHara cuatarma’. [1en-
qeB (1999: 507) napuua
,,[JIaBHA 4acT* WK ,,onopa‘
Ha CJIOBOCHYCTAHUETO OHA-
31 HETOBA YacCT, ,,KOSITO MOXKE
cama Jia 3aeMe JajicHara CUH-
TaKTUYHA MTO3UIHA"

2 TIpesoxbT € Moit (M.JL.),
OCBEH aKO HE € MOCOUYEHO
ZPyTO..

Pe3ome

Crarusita pasmiekaa KOHCTPYKIUH C WH(UHUTHB,
MpeAIIeCTBaH OT ONPEACIHUTENl B HMTaJHMAHCKUS
€3WK W mpeBosa M Ha Owyrapcku. C momornra
Ha KOPIIYC OT MPUMEPH KOHCTPYKLMUUTE e Obaar
pa3rieany KakTo B CTPYKTYPHO, Taka U BbB (DyHK-
UUMOHANHO OTHoIeHHe. [Ipumepure oT Kopmyca
1ie mociykar na 0baaT 000coOeHH YeTHpH BHIA
KOHCTPYKIIMH, KaKTO ¥ J1a ObJ]aT ONMCAaHU CUHTAK-
TUYHHUTE MM XapaKTePUCTHKU. AHAIU3BT Ha MyO-
JIMKYBaHHs IPEBOJI HA OBJITaPCKU HA TPUMEPHUTE OT
KOpIIyca Ille JONBJIHH TUCKYCHITa U Pa3MHCIHTE
KaKTO BbPXy MTAJIMAHCKAaTa KOHCTPYKLHS, Taka M
BBbpXY CpeAcTBara, c KOUTO Ou Morvia Ja Obie mpe-
JasieHa Ha ObJIrapCcKu.

Kniovosu oymu: ungpunumus, onpedenumen, umen-
HA CUHMAZMA, CUHMAKMUYHU XADAKMEPUCHUKU,
UMATUAHCKU e3UK.

WHQUHUTHBBT B WTANIMAHCKHA €3UK MOXE Ja
MpENICTaBIIsABA ,,[IaBHATA YaCT Ha IMEHHA CMHTarMa', To-
€CT MOXE Ja 3aeMa THUIMYHA 38 UMETO MO3MIHUA, a TaKa
Mojy4yeHara KOHCTPYKLUS Jla TPOsIBSBA ,,TUMHYHU Xa-
PaKTEPHCTHKH KaKTO 38 UMEHHHUTE, TaKa U 3a TJIarOJTHUTE
koHcTpykimu“ (Ckrore & CanBu 1991: 559)2. Undunu-
TUBBT B Ta3W KOHCTPYKLHS € MpeAlIecTBaH OT YJICHHA
¢dbopma 1 oT Apyr ompenenuTen (mak Tam: 559).

doi.org/10.33919/ficy.24.4.7
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3 VITaanaHCKUAT TEPMUH
costruzioni miste (Bx. Cuia-
ru 2009: 134) me 6pae npen-
CTaBeH B cTaTusTa ¢ ObIIrap-
CKH$ €KBHBAJICHT ,,CMECCHH
KOHCTPYKLIUH.

4 TepmunbT casi ambigui,
ynotpebsBan ot Ckiote &
Cansu (1991: 564), B crarus-
Ta e Obae npeaaaeH ¢ Obi-
rapCKMs €KBUBAJICHT ,,HEsIC-
HU citydan’”.

5 Bynzaru (1998).
¢ Bynzaru (2011).

3a mennTe Ha cTaTUATA e ObJAT ONMUCAHM, OT €aHA
CTpaHa, CUHTAKTUYHHUTEC XapaKTepI/ICTI/IKI/I Ha HU3BJICUCHU
OT UTAJIMAHCKa XYJIO)KGCTBGHa Hp03a I/IH(bI/IHI/ITI/IBHI/I KOH-
CTPYKIIMH, TIPEANISCTBaHA OT ompenenutes (cps. Ckro-
te & CamBu 1991: 559-562). Ot nmpyra cTpaHa, ChIIHU-
TS KOHCTPYKHI/II/I e 6’b)IaT IIOACJICHW Ha TaKuBa, KOUTO
MPOSIBSIBAT CBOWCTBA, THUIHMYHU 3a MMEHara (HapU4YaHH
MO-HATAThK UH@OUHUMUGHU KOHCMPYKYUU C UMEHHU Xd-
pakmepucmuxu), Ha KOHCTPYKIIUH, KOHTO IPOSBSBAT
CBOﬁCTBa, TUIINYHH 3a IJ1arojia (HapI/IT-IaHI/I B CTarusTta UH-
uUHUMUBHU KOHCMPYKYUU C 21A20THU XAPAKMEPUCTUKIL)
(k. Cxrote & CanBu 1991: 562-565; Cunaru 2009: 130),
Ha TaKnBa, KOUTO HpOSIBSIBaT CUHTAKTUYHHN CBOﬁCTBa, TH-
MTUYHHA ¥ 32 IBaTa BU/a KOHCTPYKIWHU (HapUYaHH B CTAaTH-
ATa CMeCceHU KOHCMpYKyuu®) U Ha TAaKWBa, KOUTO HE MOTaT
aa 6’I)llaT HpI/I‘II/ICHeHI/I KBM HUTO €AWH OT ABAaTa BUJAa KOH-
CTPYKIIMH TIOPaJX HEOCTAThueH OPOH, a TIOHSKOTa IOPH
Y TIBJTHA JINTICA HA CHHTAKTUYHH XapaKTEPUCTHKH (HapH-
YaHW B CTATUATA HEACHU cayyau’).

AHaIM3bT HA MYONMKYBaHHS MPEBOJ Ha OBITapCcKu
Ha TIPUMEPHUTE OT KOpIlyca Iie o0oraru AMCKyCHsTa M
pPa3sMHCIINTE BHPXY HTaJHaHCKaTa KOHCTPYKLUS W BBbP-
Xy CpeACTBaTa, ¢ KOMTO O MorIvIa Ja Objae mperaieHa Ha
OBJITapCKH.

AHaIM3BT HIMA J1a UMa TpeABU ClydyauTe Ha HUMe-
Ha, KOUTO ca oMO()OHN Ha MHPUHUTHBHU POPMH, OT KOU-
TO MPOM3IHU3AT, M Ca C€ JIEKCUKATU3UPAIN 0 CTEIeH J1a
MpUTeXaBaT JOpH (QOpPMH 3a MH.4., Karo Hamp. avere,
essere, piacere, potere (cpB. Ckrore & Cansu 1991: 562).

KopmychT OT nmpuMepy Ha UTATHAHCKU € eKCICPITH-
pan oT paskasu Ha Juno Bymsarw’®, mpenctaBeHu B cTa-
THATA U C MyONUKYBaHUS MIPEBOJ HA OBArapCKU €3UK Ha
Hesa Muuesa®.

IIpumepuTe, KOUTO cienBaT, HAMUPAT MACTO B Tpy-
nara Ha MHQUHUTUBHUTE KOHCTPYKLHMH C TJIATOJHM Xa-
PaKTEpUCTUKHU Mopanu (akra, ye MPEAIIeCTBaHUAT OT
yrieHHa GopMa HHOUHUTUB NPOABIBA TUIIMYHOTO 3a TJia-
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roJia CBOICTBO Ja yIipaBiisiBa Mpsiko gonbaHeHue (1), (2)
u (3) wm o6cTosTencTBeHo nosicaenue (4). B mpumep (1)
cnoxkHara Gopma Ha uHGHUHUTHBA (aver condotto) € npy-
ra XapakTepHCTHKA, THITMYHA 32 KOHTEKCTa Ha IJIaroiHu-
Te KOHCTpyKIuH (cpB. Cumaru 2009: 131).

OO0ma xapakTepucTHKa W Ha YETHPHTE NpUMeEpa e
JIUIICaTa Ha apryMEeHT ¢ (GYHKIHS Ha MOJIOT B KOHCTPYK-
nusaTa MHQUHUTUB, MPEAIIecTBaH OT WwieHHa ¢opma. B
npumepi (1), (2) u (3) Hen3pazeHUT MOAJIOT Ha UHPHUHU-
THBa € Kope(epPEeHTEH ¢ eIeMEHT OT u3peucHuero. B (1)
MOAJIOr'BT Ha MH()UHUTHBA € KOHTPOJIHMPAH OT COOCTBEHO-
10 ume Clara Passalacqua, B (2) — OTHOBO OT COOCTBEHO
nume ([conte] Noce), a B (3) mOIIOTBT HA UHPUHUTHBA €
KOHTPOJIUpaH OT MoJpa3OpaHus MOIOT Ha TIIABHHSA TJia-
roJ, crperHar B 3 1. ex.. — si alzo. llopgnorsT Ha uHU-
HUTHBA B (4) HE € U3pa3eH, KaKTo YeCTO Ce CIy4YBa, KOrato
MOAJIOTBT UMa HEOTIPEeNICHO, T HEPHUYHO 3HaUeHHE (BK.
Cunaru 2009: 144). IIpeBoabT Ha OBJITAPCKU ¢ OC3TUUHA
(dopma Ha TIIarojya oTpassiBa HaIbJIHO CMHUCHJIA H JIOTHKA-
Ta Ha UTAJTMAHCKATa KOHCTPYKLUSL.

(1) Era la verita. Tornata dall’aver condotto Gross-
gemiith all’albergo, Clara Passalacqua ancora do-
minava, dividendosi imparzialmente tra i due partiti.
(bynmzaru 1998: Paura alla Scala, 127)

(Bsipno Gemre. Caoien kato orBeae I pocreMior B xo-
Tena U ce BbpHA, Kiapa Ilacanakya Hamepu CBOA
Ha4MH Ja C€ HAJIOXKU: OE3NMPHUCTPACTHO C€ Pa3Kbca
MEXIy JBaTa jlarepa.)

VYrorpebara B mpumep (1) Ha diIeHYBaH HHOUHUTHE,
MpeAlecTBaH OT Mpeasiora da, cien riarona fornare,
KaKTO W JINTICaTa Ha W3pa3eH MOIJIoT Ha NHQHUHUTHBA, ca
npensuaean ot Ckiore n CanBu (Bk. Ckiote & CanBu
1991: 567). IlpeBogaubT €lIETaHTHO pelIaBa IpoodiieMa ¢
MOAYUHEHOTO UMIUTUITUTHO M3PEUCHHE 32 BpEME Ha HTa-
JIMAHCKH, KOCTO ChABPIKA WICHYBAHUS CIOKEH WH(MHHU-
THB, KaTo W3SCHsBA 4pe3 MpeBoJia MOCIE0BaTEITHOCTTA
Ha nefictusTa. CIOKHHUAT HHOUHUTHB, IPEJIIECCTBAH OT
npemiora da, € CBelieH B TIpeBoia Ha OBJITapCKH JI0 CKa3y-
€MO Ha TIOJIYMHEHO U3pEYCHUE 3a BpeMe — Iaroina ¢op-
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Mapus Jladosuncka Ma 3a MIHAJIO CBBPIIIEHO BpeMe (omeeoe), IpeiiecTBaHa
OT CBI03a cled Kamo.

(2) Ecco, nel pin basso palco di proscenio, luccicare
i cupidi occhi del barbuto conte Noce, assiduo alle
sole opere che promettessero la comparsa di balleri-
ne, e infaticabile, a memoria d’'uomo, in tale circos-
tanza, nell’esprimere la soddisfazione con la inva-
riata formula: “Ah, che personale! Ah, che polpe!”.
(Bynmzaru 1998: Paura alla Scala, 103)

(ETo, B Hali-HHCKaTa JIO’Ka TOKY IO CIICHATa, OJIeITy-
KaT TMOXOTIMBUTE O4M Ha Opamarus rpad Houe, pe-
JIOBEH MMOCETUTEN MPESIUMHO Ha OTEPH € YYaCTHETO
Ha OaJlepuHU, KOUTO OTKpail BpeMe U 0e3 TIOMEH OT
yMopa TIpH TAXHATa TOsBa M3pa3siBaile 3aJJ0BOJI-
CTBO ¢ Hem3MeHHara Gopmyna: ,,AX, kakBa ¢u3uka!
AX, xakbB pened!*)

VYnorpebata Ha HWHQUHATHBHATA KOHCTPYKLUS
nell’esprimere B TO3M IpUMeEp ChYETaBa OMHCAHOTO OT
Ckrore n CasiBu 32 U3MOJI3BAHETO HA WIEHYBaH UH)UHU-
THUB, IPEAIIECTBAH OT mpezsora in. OT eAHa cTpaHa, KOH-
CTPYKLUSATA CE Cpella ciIe]] HIKOU MpUjlarareJIHd IMeHa,
CXOZIHO C KOMTO B CEMAaHTUYHO OTHOIICHHUE € W MpHJjiara-
TEJHOTO infaticabile, c K0eTO € cBbp3aHa MHPUHUTHBHATA
KoHCTpykuus nell’esprimere (Bx. Cxtore & Cansu 1991:
567-568). Ot apyra crpaHa, KOHCTPYKLUSTA in + WICHY-
BaH MHPUHUTHB MOXE J1a UMa 00CTOSITEIICTBEHOTO 3Haue-
HHE 3a BpeMe, M0JI00HO Ha BbBEACHOTO OT Chl03a mentre
(moxaro). IIpeBomadeckusT U300p € moBeYe OT HAXOTUNB
— MIPUJIATATEIHOTO infaticabile u cnenBamiara ro nHGUHU-
TUBHA KOHCTPYKUUS nell’esprimere ce oka3BaT 4acTH Ha
€IHO U ChLIO NOAYMHEHO U3pEUEHHE, KaTo ca MpeaaJeHn
Ha OBJITAPCKH CHOTBETHO C OOCTOATEJICTBEHO MOSICHEHHUE
3a HauuH (6e3 nomer om ymopa) u ¢ TIaroiiHa ¢opma B
MHUHAJIO HECBBPILEHO BpeMe (u3passeause), siBsiBalia ce
CKa3yeMO Ha IOAYMHEHOTO OTHOCUTEIHO U3PEUCHHUE.

(3) All’udire [’insolito ronzio, si alzo dalla poltrona
e ando a affacciarsi al davanzale. (bynzatu 1998: 1/
disco si poso, 202)
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(Karo uya HeoOnuaitHoTo OpbMUEHe, CTaHall OT Kpec-
JIOTO U OTHIIBJ Ja HaJHUKHE IIpe3 Ipo30pela. )

WranuaHckara KOHCTPYKLUS, 00pa3yBaHa OT MpPEA-
Jora a, ClieBaH OT WieHyBaH WH(GUHUTHUB, BbBEXK /A TOJ-
YMHEHO MMIUTMIUTHO W3pEUYECHHUE 3a BpeMe M H3pa3siBa
€IHOBPEMEHHOCT Ha JEHCTBUETO C TOBA B INIABHOTO M3-
peuenne (Bk. Ckrore & CamBu 1991: 568). U npeBonbT
Ha OBJrapcku IMokas3Ba, 4e IMOIYMHEHOTO HM3pEUYCHHE 3a
BpEME € THPCEHHUSAT CMHCIOB E€KBUBAJICHT — HTaJHMaH-
cKara MH(OUHUTHBHA KOHCTPYKUMS € IpeaazeHa Ha Obi-
TapCKH ChC ChIO3a KAMO, CleBaH OT MUHAJIO CBBPLICHO
NeSITETHO MPUYacTre, YIoTpeOeHo KaTo ckazyeMo (Kamo

uyn).

(4) Anche il dormire in una camera interna, lontana
dalla tromba delle scale, non serve. (bynzaru 1998:
Una goccia, 134)

(Topu na cimin BB BHTPEIIHA CTasl, U30JUPAH OT
CTBJIOWIITHATA [IAXTa, HE TIoMara. )

KaxkTo Beue Oelie U3THKHATO, TOJIOTHT HA HHOUHH-
THBa B TO3H NPUMEP HE € U3pa3eH U He € KopedepeHTeH
C €JIEMEHT OT M3PEUCHHETO, a TOBA € YECTO CPeIlaHo, KO-
raTo NOAJIOrT UMa HEONPEAETICHO, TeHEPUYHO 3HAYCHUE
(Bx. Cunaru 2009: 144). IIpeBoabT Ha ObATApPCKU C 0€3-
nnyHa (opma Ha Tiarojia (M300pbT Ha mpeBojgaya € 2 1.
€l.4. Ha CeraiHo BpeMe — da chuui) OTpa3siBa HaIlbJIHO
CeMaHTHKAaTa Ha UTaJIMaHCKaTa KOHCTPYKIHSL.

NHGUHATHBHATE KOHCTPYKIIUH C UMEHHH XapakKTe-
PHCTHKH OT KOpITyca MPEACTAaBIT pa3inueH Opodl CHH-
TAKTUYHHU XapaKTEPUCTHKH — TPH, JBE WM JOPH CIHA.
B mepBure tpu npumepa (5), (6) u (7) npeobnanasa cb-
YETAHHETO OT HEOMpPEACTUTENCH YICH Mpea MHOUHHUTH-
Ba W TPUJIATaTeTHO UME, KOETO € TIOCTABCHO MEXIY TAX
(un sommerso parlottare, uno svogliato ciabattare, un
immenso vociare). Ta3u eIHOTUITHOCT HA UTATHAHCKUTE
KOHCTPYKIIUHU € Jlajia OTpaXeHHe W BbpXy mpeBoaa. U1 B
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Mapus Jladosuncka

TPHUTE IPUMEPA HTATHAHCKHUST HWHOUHUTHB € ITpe/IaIcH Ha
OBJITAPCKH CHC CHIIECTBUTEITHO UME, MPEANIECTBAHO OT
MIPUJIATATEIHO — KPAMBK NPUSTYULEH PA32080D, HEOXOMI-
HO mMbmpy3eHe Ha YexlU, 0X4CUBeHA 2bauasd. 3aciuyXKaBa
BHUMaHWe M300phT Ha MpEBojava Mo MOBOJ JBE OT H3-
pedenusita. B mpumep (5) CMUCHIBT Ha MIPUIIATATEITHOTO
sommerso B KOHTEKCTa Ha U3PEUCHUETO € YTOUHEH upe3
yMenara ymorpeba Ha OBITapCKH Ha JBE TpHIIaraTeiIHu
(xpamvx n npuenywen). B (6) nHPUHUTUBBT ciabattare
¢ TpeAaJieH 0 ONHcaTelIeH HaYWH — OTIIArolHOTO Ch-
MIECTBUTEITHO Mbmpy3eHe € MOSICHEHO OT HEChITIACYBaHO
onpeneneane (Ha yexau). CHHTaKTHYHATA (DYHKIHUS HA
CHUHTarMuTe, ChIbPKAIIN WICHYBaHUTC WHQHHUTHBH B
WTAITMAHCKHS TEKCT, Ce 3ala3Ba W B MPEBoJia Ha OwJrap-
CKH — TIOJJIOT B (5), TOMIIOT B 6€3IIIaroTHOTO U3PCUCHUE B
(6) u ipsixo momrpaHeHueE B (7):

(5) Si udi in anticamera il passo strascicato della
Ines, la porta che veniva aperta, poi un ~ sommerso
parlottare. (bynzartu 1998: Gli amici, 168)

(B anTpeTo ce dyxa nmpoBieUeHUTE CTHIIKK Ha MHec,
MOCIIe OTBAPSHETO HA Bparara U KpaTbK MPUIIYIICH
pa3roBop.)

(6) «A quest’ora?» ripeté lei senza entusiasmo ma
con la solita docile umilta «aspetta... adesso vengo.»
Uno svogliato ciabattare, lo scatto dell interruttore
della luce, la serratura che girava. (bym3atu 1998:
Gli amici, 172)

— ITo ToBa Bpeme? — mOBTOpH TsI O€3 EHTYCHA3bM,
HO BCE MMaK C TUIUYHATA CU 0€3pOMOTHA KPOTOCT. —
Mowmenr... Eii cera uasam.

(HCOXOTHO THTPY3€HE HA UYCXJIM, IPAKBAHE Ha JIaM-
rara, 3aBbpTaHC Ha KJIK04a B 6paBaTa.)

(7) Sceso di macchina, Giovanni apri la porta a vetri
e sentl un immenso vociare, come di gente allegra
che fosse a tavola. (bym3aru 1998: La frana, 194)
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([I>xoBaHU cie3e OT KoJlaTa, OTBOPU CTHKJICHATa Bpa-
Ta U 4y O)KMBEHA I'bJIYaBa, KaTo OT Becesa KOMIIa-
HUs, ChOpaHa OKOJIO Macara.).

Jlpyru KOHCTPYKIUH JO0ABST OIle CHHTAKTUYHH Xa-
PaKTepUCTUKH, TUIIMYHU 32 UMEHHHUTE CHHTarMu, OCBEH
HAJIMYHETO Ha HEONPEISITUTENICH WICH U IMPEIIIOCTaBEHO
npunararendo. B mpumep (8) u (9) moamorsT Ha UHOH-
HHUTHUBA € U3pa3eH OT NMPEJIOKHA CHHTAarMa, BbBEJICHA OT
npemiora di (di cani B (8), di finestre e imposte B (9)).
B nmpumep (9) nHpuHUTHBHATA KOHCTPYKIHUS € CIeBaHa
OT MOYMHEHO OTHOCHUTEITHO U3pedeHwue (che si aprono) —
001I1a XapakTeprCcTHKA 32 MHOUHATHBHUTE KOHCTPYKIIUH
U C IMEHHH, W C IJIaroJIHA XapakTepucTUKH (Bxk. CKroTe
& Cansu 1991: 560).

(8) E tutto intorno, per vasta zona, si udi un lungo
ulular di cani. (bynzaru 1998: Il crollo della Baliverna,
154)

(M oTBcAKBaE, B pailyC OT MHOTO KUJIOMETPH, JT0JIe-
TS IPOTSKEH Ky4EIIKH BOM. )

(9) Nel cortile é uno sbattere di finestre e imposte
che si aprono, richiami, urla d’orrore... (byn3aru
1998: L’incantesimo della natura, 224)

(B mBopa HacTaHa TPOMOT HA OTBAPSIIIH CE MPO30P-
IIA ¥ KETICHIT!, BUKOBE, Y)KACHH TTHCHITH. .. )

WHpUHUTHBHTE OT UMEHHUTE CHHTArMH ¢ (QyHKIIHS
Ha MOJJIOT U B JIBaTa IpUMepa ca MPeBe/ICHH ChC ChIIECT-
BHUTEIHA UMEHA OTHOBO ¢ (D)YHKIHA Ha Toyor (8ot B (8),
mponom B (9)), 9acT OT UMEHHH CHHTarM{ M Ha OBJTap-
CKU. B rbpBUS Cilydail ChIIECTBUTENHOTO € NPEIIEeCTBA-
HO OT JIBE NPHJIATATEIHU MMEHA (MpOmsdiceH KyueuiKu
601l), @ BbB BTOPUS CHIIECTBUTEIHOTO € CIICABAHO OT J[BE
HEChIVIACYBaHU ONpPE/eNICHHS, IPEIIICCTBAHN U MOSICHE-
HU OT CETallHo JEATEeHO NpUYacTHe ¢ GYHKIHS Ha TPU-
JIaraTeiHo MUMe (mponom Ha omeapsuu ce npo3opyu u
Kenenyu).

144



TI'OJMIIHMUK UYXXIU E3UIU U KVIITYPU®, T. 4 (2024)
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VIMeHHHTE XapaKTEpUCTHKM HA JBETE HUTAIUAHCKU
WHOWHUTHBHA KOHCTPYKIIMKA HAMHUPAT OTPAKEHHE B TIpe-
BOJIa IM Ha OBJITapCKH MOCPEACTBOM HMEHHH CHHTarMU.

B xopryca He nuricBar ¥ npuMepH, B KOUTO HHOUHH-
THUBBT, IPEIIIECTBAH OT OMPENEIUTEIICH WIEH, Ce HaMupa
cien npenyor. [Ipuannara npumepute ot (10) go (13) na
Ob/aT pas3mekaaHu B rpynara Ha HHQUHUTHBHUTE KOH-
CTPYKIMHA C MMEHHHU XapaKTEPUCTHUKH € HaJIMYMETO Ha
00MYaHOTO THKMO 3a TO3HM BHJI KOHCTPYKIIMH H3pa3siBa-
HE Ha 110Jy10ra Ha I/IH(i)I/IHI/ITI/IBa Upe3 nMpeajIo)KkHa CuHTar-
Ma, BbBEICHa OT mpemjora di. B mepBuTe Tpu mpumepa
YJICHYBaHHUAT HHOUHUTHUB € MPEIIECTBAaH OT IPEeNyora d.

(10) Allora il bambino si ingrugno come al delinear-
si di un capriccio... (bynzaru 1998: 1l bambino tiran-
no, 186)

(Torasa nereto ce HaMmycH, cAKalll ce 3a1aBalle Hs-
KO€ OT HETOBUTE N30yXBaHHUA...)

CuHTakTHYHATA yIoTpeda Ha YieHYBaHWS WHOUHY-
THB B TO3H MpuMep OU Moria na ObJie ThIKYBaHa 1Mo J1Ba
Ha4YMHa, KOUTO Ca CEMAaHTUYHO eKBHBaleHTHH. OT enHa
CTpaHa, MOXE JIa C€ Pa3mIekaa KaTo OOCTOSTEICTBEHO
MOSICHEHUE 33 Ha4MH, W3Pa3eHO 4Ype3 ChIICCTBUTEIHO,
KOETO CITyXH 3a CpaBHCHHE M 3aTOBa BBBEJCHO OT come
(come al delinearsi di... = xamo npu npubausxcasarnemo
Ha...). Jlpyrata Bb3MOXHA WHTEPIPETAIUS Ha CHHTAK-
THUYHATA POJIs HA WICHYBaHUs WH()UHUTHB € CKa3yeMo Ha
MOJYUHEHO UMIUTUIIMTHO U3PEUCHUE 32 HAYMH, BHBEJCHO
ot u3pasza come a (cpB. Mopetu & Opsuero 1980: 89)
(come al delinersi di... = caxaw ce 3adasawe...). ]IBara
CHUHTAKTHYHHM MOJIENIa ]aBaT CUHOHMMHH B CEMaHTHYHO
OTHOIIIeHUE BapuaHTH. [IpeBoJaubT € mpenouent BTOpus
CHHTAKTHUYCH MOJIET — MPEJIOKKI € Ha MSCTOTO Ha WH-
(vHUTHBA TiarogHa opMa B MHHAJIO HECBBPIIICHO Bpe-
Me (ce 3adasauie), KOSITO TIPEACTABIIABA CKA3yeMO B TIOI-
YHHEHO M3pPeUcHIe 33 HaYWH, BbBEJICHO OT ChI03a CAKAUL.

(11) Pochi e svogliati gli applausi all’apparire delle
magnifiche macchine irte di cannoni, dei bellissimi
soldati che spuntavano dalla sommita delle torrette
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coi loro caschi di cuoio e di acciaio. (byn3atu 1998:
Rigoletto, 188)

(MaJiko ¥ BsUTM PBKOIUISICKAHUS Ce uyXa MpH TMos-
BaTa Ha BCJIUKOJICTIHUTC MalllMHU, HACTPBbXHAJIU OT
JlyJia, ¥ KpacaBIIUTEC TAHKUCTH, KOUTO CE IMojaBaxa
OT OTBOpA HA KYIMOJIUTE C IIJIESMOBETE CU OT KOXKa U
CTOMaHa.)

NHpuHUTHBHATA KOHCTPYKIHMS € TpenajcHa Ha
OBJITAPCKH CHC CHIICCTBUTENHO HUMe C (GYHKIHS Ha
0OCTOSITEJICTBEHO MOSCHEHUE 3a BpeMe (npu nosgama).
I'maronnata gopma ce yyxa, noGaBeHa MPEABHUIUBO OT
mpeBojavya, BH3CTAHOBSABA CIUINTHPAHOTO CKa3yeMO Ha
IIABHOTO M3pedeHue. Te3u JBe MPEeBONaYeCKH CTPATETUH
BHACST SICHOTA B CHHTAKTHYHATA CTPYKTypa Ha WTAIU-
AHCKOTO M3PEUYCHHUE, KATO MMOMarar Ja ce OTKPOST IJIaB-
Hoto (Pochi e svogliati O gli applausi all’apparire... dei
soldati) n momunHEHOTO M3peUeHue (che spuntavano...).

Jlpyra Bp3MOKHA CHHTaKTH4YHA WHTEPIPETALUs Ha
KOHCTpyKiusaTa B ipumMep (11), oOpa3yBaHa OT wieHyBaH
WHOUHUATHB, TPEANISCTBAH OT MPEJIOra @, € CBeXKIAHETO
M T0 IOMYMHEHO M3pedcHue 3a BpeMe (...all’apparire...
= ...koeamo ce noseguxda...) (cpB. Ckrore & Cansu 1991:
568). Pasrppimanero Ha CHHTaKTHYHATa CTPYKTypa Ha
W3PEUCHUETO TPH MPEBOJ] IO CIOKHO CHhCTABHO HM3peue-
HUE C JIBE TIOCIIE0BATEHO MOJYNHEHN U3pEUCHUS (Upes3
BB3CTAHOBSBAHE HA CIUNTHPAHOTO CKa3yeMO Ha IIaBHO-
TO U THJIKYBaHETO Ha MHQUHUTHUBHATA KOHCTPYKIUS KaTO
MOJYMHEHO M3PEUCHHE 3a BpeMe) J1aBa OIle SIHH MPEBO-
JICH BapHAHT, CEMaHTHYHO CKBHBAJICHTEH Ha U30paHHS OT
npeBojiavya, Makap U He Taka KOMITAKTEH.

(12) Al calar della notte si ritrovo solo, finalmente.
(Bynzaru 1998: Una lettera d’amore, 242)

(KoraTro magna Mpak, Toif Hali-CeTHE OTHOBO OCTa-
Ha caM.)

[TpumepbT chabpkKa MOpeaHa WIIOCTPALUS HA MOA-
YMHEHO MMIUIMIUTHO U3PEueHHE 3a BpeMe, KOETO U3passi-
Ba €THOBPEMEHHOCT Ha ACHCTBHETO CHPSMO TOBA B IVIaB-
HOTO U3peUeHHUe U € 00pa3yBaHO OT MpeIora d, CleIBaH
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7 https://shorturl.at/EBhZq

8 3a ceMaHTHYHATA Pa3IMKa
Mex1y HHOHHUTHBA, BbBE-
JIeH OT WieHHa (popMa, U Cb-
OTBETHOTO OTIVIATOJIHO Ch-
LIECTBUTENHO, BK. Szilagyi
2009: 148.

oT wieHyBaH WHPUHUTHB (BK. Ckrore & Camsu 1991:
568). IlpeBoxbT Ha OBJTAPCKH BBH3MPOU3BEKIA HUTAIH-
aHCKaTa KOHCTPYKIUS CBIINO C MOJYUHEHO U3PCUCHHE 3a
BpeMe — ChI03 M TIIaroiHa opMa B MHUHAIIO CBBPIICHO
BpeMe (koeamo naoua).

Ot npyra crpaHa, Bb3MOXKEH € BTOpU TPEBOJICH Ba-
PHaHT, CHHOHUMEH Ha ITbPBHsI, KOMTO MpegaBa TO3M Xa-
paKTepeH UTaIHaHCKU (pa3eosorunieH u3pa3, ChAbPKAILL
4lieHyBaH WH(UHUATHB, C 00CTOSTEIICTBEHO MOSICHEHUE 32
Bpeme (al calar della notte = na mpwvkeane, npuseuep, no
30pau).

Brieuatnenue mpasu npumep (13), B koiTo WHOH-
HUTHUBBT € ynorpeOeH Oe3 HHMKakBa wieHHa dopma (fra
svolazzare di corvi):

(13) Per gli stessi sentieri fatati passammo infatti tu
ed io, con passi timidi, insieme andammo attraverso
le foreste piene di lupi, e i medesimi genii ci spiavano
dai ciuffi di muschio sospesi alle torri, tra svolazzare
di corvi. (bymzaru 1998: Inviti superflui, 140)

(AMH 1a — 1O €THU U CHIIH BHJIIICOHH ITBTCKU CME
MHHaBaJId TH U a3 CbC CBEHJIMBU CTBITYUIIH, 3a€IHO
cMe PeOpOKIAIH TBJIHUTE C BBJIIU TOPH U EIHU U
ChIIU JIyXOBE Ca HU HAOJFOaBaJIA U33a]] CHOITYeTaTa
MBX, BUCSIIU OT KYJIUTE, CPE]l MISACHK HA FApBaHOBU
KpHUIeE.)

Jluricara Ha ompengenuTen TMpen WHOUHUTHBA
svolazzare 6u Morna na ce oOsICHU C T.Hap. ,,[IPEABHUIHU-
MOCT Ha KoHCTpykmmsta™ (Bxk. Cumaru 2009: 146-149).
Cunaru u3TBbKBa, Y€ B HEMAJIKO CIIy9ad U300PBT MEKIY
YIEHYBaH U HEeWIEHYBaH HMH()UHUTHUB 3aBUCH OT TOBOpE-
II¥sI, KaTo BCSKA OT JIBETE aJTEPHATHUBU € BH3MOXKHO Ja
ObZe MpueMITuBa U J1a He MpaBU M3PEUCHUETO Herpama-
TryHO (mak tam: 149). BeaMmokHara 3amsHa Ha nHQUHU-
THBa svolazzare ChC CHOTBETHOTO MPOU3IU3AIIO0 OT HETO
OTIJIArOJTHOTO CBHIIECTBUTENHO [0 svolazzo', HaBexnaa
Ha MHCBJITA, Y€ HEWICHYBaHUAT WHOUHUTHB € YIOTpe-
OeH KaTo 4acT OT MMEHHa cuHTarma®. B moTBbpkIcHHE
Ha TE€3W Pa3MUCIH € U MPEBOIAAYESCKUAT H300p — UTAIH-
AQHCKUAT WHQUHUTUB € TpefaJieH Ha ObJITapCKU ChC Ch-
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IICCTBUTCIIHOTO MJIACHK C (I)YHKI_II/ISI Ha 00CTOSATEIICTBEHO
ITOsICHCHHE 3a MsCTO.

C HaWMEHOBaHWETO costruzioni miste (CMECEHH
KoHCTpyknmu) Cuiard Hapuda OHE3W WH()WHUTHBHHU
KOHCTPYKIIMH, TIPEIIISCTBAHA OT ONPENESIUTEIN, KOUTO
MPOSIBSIBAT CUHTAKTHYHH CBOWCTBA, TUMHYHH KAKTO 32
KOHCTPYKIIMUTE C TJIArOJHW, TaKa W 3a Te3W C MMEHHH
xapakrepuctukn (Cumarm 2009: 134). KopmycsT maBa
puMep 3a ogo0Ha KOHCTpyKius. CHHTaKTHIHU Xapak-
TEPUCTHKH, THITAYHYU 32 UMECHHUTE KOHCTPYKIIUH Ca MPHU-
JlarateHoTo bel, koeTo mpemecTBa HHOUHATHBA, KAKTO
W HEOTIPEICNIUTSITHHUAT WICH 1A, KOUTO BHBEXK/a UMCHHA-
Ta cuaTarMa. CHHTAKTHYHA XapaKTEepPUCTHKA, THTTMYHA 32
IJ1arojiHaTa KOHCTPYKIIHS, C€ SIBSIBA M3PA3CHUST C UMEHHA
CHHTarMa B HOMHHATHB TOJJIOT HA MHO)UHHUTUBA HETO-
CpeICTBEHO ciieq Hero — gli anni.

(14) Avevano un bel passare gli anni, la prima sen-
sazione ogni volta che lui entrava in quella sala, si
manteneva pura e vivida, come dinanzi ai grandi
spettacoli della natura. (bynzatu 1998: Paura alla
Scala, 102)

(TonuHUTE OTIANTAXA, HO TBPBOTO yCEIaHEe BCEKH ITHT,
KOraro Bie3ellie B Ta3W 3aja, IpoIbbKaBalle a Oble
YHCTO U Pa3ThPCBAILIO, KAKTO MPE]] BETMYaBUTE MPUPOI-
HU 3peJIHIIA. )

CBbBKYNHOCTTA OT MHOUHUTHUBHATA KOHCTPYKIHMSA (U7
bel passare), npeniiecTana ot cupersara opma B MUHa-
JI0 HECBBPILIEHO BpeMe Ha Iiaroja avere (avevano), € cBe-
JieHa J10 T1arojiHa (opMa B MHHAJIO HECBBPILEHO BpeMe
Ha Obsrapcku (omaumaxa). To3n KoMOpecupaH NpPEeBOA
Ha OBJITapCcKH CIPSIMO Pa3TOUYMTENHATA UTATMAHCKA KOH-
CTPYKUUS, U3ITIekAa 0e3 KOHKYPEHIUs C IPYyTU CHHTAaK-
TUYHU BapuaHTU. ENMHCTBEHO B CEMaHTHYHO OTHOLICHUE
O1xa MOIVIM Ja ce MPEeJIoKaT CHHOHMMHM BapuaHTH Ha
1arosia Ha OBJIrapcKu, Hamp. [eodunume] ommunasaxa/
ce U3HU36aXa — BBIIPOC HAa CTWJIMCTHYHO NMPEAIOYNTaHHUE.
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Hskon ot mpumepute ¢ UHQHHUTHB, MPEIIIECTBAH
OT OTpEJNENIUTEN, TPEICTABSIT pa3InIHa CTETICH Ha HesiC-
HOTa, T.e. HE MOrar Jia ObJaT MPUYHCICHU €IHO3HAYHO
KbM EIWHUSI WIU APYTHs BUJ WHOUHATHBHA KOHCTPYK-
s (cpB. Cxrore & Cansu 1991: 564-565; Cunaru 2009:
133). Karo nmpuumHa 3a HESICHOTaTa Ha KOHCTPYKIIHATA,
obpasyBaHa oT WHGpWHHUTHB C onpeaenuten, Cunara uz-
THKBa HEJIOCTATHYHMS OO, a TOHSKOTa JOPHU U IIbITHATA
JIUICa Ha CHHTAKTUYHU XapaKTePUCTUKH, KOUTO MOTar Jia
ObIaT B3ETH MPEABU 32 HY)KIUTE Ha aHann3a (Bk. Cuia-
ru 2009: 133).

Crnenpamyre MpuMEpH WIOCTPUPAT ON00HA ITHITHA
JIUICa Ha CHHTAKTUYHU XapaKTEPHCTHKH, & OCBEH TOBA
CIIONIEJIAT BeUe KOHCTATHpaHaTa, Mo MOBOJ| YacT OT pas-
TJIeIaHUTE CIy4au, JIMIca Ha apryMeHT ¢ QYHKIUsS Ha
MOJJIOT B KOHCTPYKIHATA HUHQUHUTHB C ONpeaeuTe.
Hewuspazenusit nomyior Ha HQUHUTHBA € KOpedepeHTeH
¢ eneMeHT oT u3pedenuero. B (15) u (16) moanmorsT Ha
WHOPUHATHBA € KOHTPOIHMPAH OT IOJJIOTa Ha IIABHHS TJIa-
roi (CBOTBETHO il segretario u i nuovi capiscuola). B (17)
MOJJIOr'BT Ha MH()UHUTHBA € KOHTPOJIHUPAH OT COOCTBEHO-
10 ume Donna Clara, a B (18) — 0THOBO OT COOCTBEHO UME
(Lajanni).

W B uetnpure pasmienaHu ciydas WHOUHUTHBHATA
KOHCTPYKIUS € MPEIIeCTBaHA OT MPEIIO3UTE in Wi da,
KaTO CEMaHTUKO-CUHTAKTUYHUTE YCJIOBHUS 3a Ta3W yIIo-
Tpeba ca onucanu ot Ckrote u Cansu (Bx. Ckrore & Cair-
BU 1991: 567-568).

VYnorpebara Ha mpezasiora in, clieiBaH OT YJICHYBaH
WHOUHUTHB, € TPEIBHICHA C TJaroid, Cpea KOUTO H
sbagliare ot cneppamus npumep (Bx. Ckiore & Cansu
1991: 567):

(15) Lui stesso pero non riusciva a spiegarsi come
il Corte fosse stato catalogato nella meta inferiore
del sesto piano. Probabilmente il segretario della di-
rezione, che proprio quella mattina gli aveva telefo-
nato chiedendo [’esatta posizione clinica di Giusep-
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pe Corte, si era sbagliato nel trascrivere. (bynzatn
1998: Sette piani, 33)

(Toti camusAT obade He MOXKEIT 1a CH OOSICHU KakK Taka
Kopre e nonagxan B ,,HUCKaTa* MOJOBUHA HA IECTUS
eTax. Moke OM ceKpeTapAr, KOHTO 3apaHTa My OWI
3BBHHAJ OT AUPEKIHATA [1a TUTA ... ce OMI 00bpKam
MpH BIUCBAHETO.)

WuduHnTHBHATA KOHCTPYKLUS nel trascrivere B TO3U
IpUMep WIIOCTpUpa Olle eIHa KOHCTaTauus, U3ThKHa-
Ta Be4e 10 MOBOA Ha mpumep (2) — KOHCTPYKUUATA in +
4jieHyBaH MH(QUHUTHUB MOXE /1a ©UMa OOCTOATEJICTBEHOTO
3HauUeHHE 3a BpeMe, MOJ00HO Ha BBBEIEHOTO OT ChIO3a
mentre (nokato) (Bx. Ckrore & Cansu 1991: 567-568).
Wsmexay Bb3MOKHHTE BapUaHTH 3a NpeAaBaHe Ha 3Ha-
YEHUETO 32 BPeME Ha Ta3u KOHCTPYKLHUS Ha OBJITapCKH
(Hamp. MOJYMHEHO H3PEYCHHE 3a BpeMe, BBHBEICHO OT
Cbl03a 0OKamo WM JleelpuyacTue), NpPeBOAaYBT Ce €
CHIPSUI Ha OTIJIATOJIHO CBHILECTBUTEIHO UME ¢ PyHKIHMS Ha
00CTOSITENICTBEHO MOSICHEHUE 3a BpeMe (npu enuceate-
mo), KOETO BB3IPOU3BEXK/IAa HE CAMO CMHCIIOBO, HO JIOPH
1 GOpPMaTHO UTATMAHCKATa KOHCTPYKLIHSI.

UneHyBaHUAT WHOUHUTHB, TIPEAIIECTBAH OT MPEJI0-
ra da, € KOHCTaTHpaH CJeJ] CepHs TJIaroiid, Cpej] KOUTO
u rifuggire ot cnenBauys npumep (Bx. Cxrote & CanBu
1991: 567). Hemo noBeue, Cxtore u CanBy OMUCBAT YIIO-
TpebaTa Ha WieHyBaH MH(QWHUTUB KaTO 3aIbIDKUTEITHA
cieq peiora da, KOMTo Moke 1a Ob/ie ClIeiBaH CaMo OT
MMEHHa CHHTarMa, Ho He M OT IPOCTO M3peueHue, OWIo
TO CKCIUTMIIUTHO WITH UMILTUITUTHO (TIak TaM: 565):

(16) Inoltre: quando mai, con le opere moderne, ci
si era divertiti? Si sapeva in partenza che i nuovi ca-
piscuola rifuggono dal divertire. Goffaggine imper-
donabile pretenderlo da loro. (bynzatu 1998: Paura
alla Scala, 109)

(ITpk m KOTa HAKOM € HaMHpaJ pa3TyXxa B MOACPHUTE
onepu? Ilorawano cu e siCHO, 4€ ChbBpEMEHHHUTE HO-
BaTOpH CTaparelHO M30SirBaT Aa HU pa3TyliaBar.
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bu 6mito Texka mposiBa Ha HEAIEKBATHOCT HIKOU J1a
0YaKBa TOBa OT THX.)

IMpeBogausT ¢ u3dpayn na mpenane WHOUHUTHBHA-
Ta KOHCTPYKIIMS C TIIaroiHa opMa 3a CeramrHo BpemMe B
MMOYMHEHO U3peueHne Ha Obirapcku ([uzbseeam] oa Hu
pasmywiaeéam). JIMIHOTO MECTOUMEHHUE MPSIKO JOMBITHE-
HUe (1) e T0OaBEeHO MU MPEBOJIA, 3a Jia He Ce CTUTHE JI0
TCHEPUYHO 3HAYCHUE, KOeTO O MONydnsia KOHCTPYKIIU-
saTa 6e3 Hero (Hamp., [uzbseeam) oa pasmywasam). Be-
POSITHO CHIMUAT CTPEMEXK 3a U30ATBAHE HA TEHEPUIHOTO
3HAUCHHE € MOJTUKHA MPEBOIaYa 1a MPEnoueTe a npe-
JaJie WieHyBaHus WHQUHUTHB C IIaroiHa ¢gopMa Ha ObJI-
TapCcKH U JTMYHO MECTOMMEHHUE MPSIKO JOMBIHEHUE, a He
ChC CHILNECTBUTEIHO UM (Hamp. [u3bsie6am] pazmyxama).

[Ipumepn (17) u (18) marocTpupaT BH3MOKHOCTTA
3a ynorpeba Ha YiIeHYBaH WHOUHUTUB, TIPEAINICCTBAH OT
npesiora in, Ciejl MPHUIArareIHd ChC CEMaHTHKa, CXO/I-
Ha ¢ Ta3W Ha MpWIaraTeHuTe trasandato u dimesso (BX.
Ckrore & CanBu 1991: 568).

(17) Donna Clara era una donna bruttina, piccola,
magra, insignificante nell aspetto, trasandata nel ve-
stire. (bynzaru 1998: Paura alla Scala, 111)

(lona Kmapa 6e rpo3HoBara >xeHa, ApeOHa, ciada, ¢
HEB3padYcH BUI U HEOPEKHO 00J1eKJI0.)

Tpancopmanusara Ha ObITapcku Ha WHOUHUTHBA
vestire B CBIIECTBUTEITHOTO 00/€K10 € ChbBCEM JIOTHYHA
M 3aKOHOMEpHa, KaTo ce MMa MpeJBH[, Y€ CHHTarMara,
B KosITO y4dacTBa (frasandata nel vestire — c¢ nebpedic-
HO 0071eK10) TIOBTapsi B CHHTAKTHYHO OTHOIICHHE KOH-
CTPYKIMATA Ha NpeIIIecTBamara s UMEHHa CHHTarma
(insignificante nell’ aspetto — ¢ neg3pauen 6uo). Hanuue
ca MPEANOCTaBKU Ta3H €IHAKBOCT HAa KOHCTPYKIMUTE J1a
ObJie 3ama3eHa U B IPEBO/A, KaKTO € MOCTBIINI U PEBO-
naubT. OT npyra cTpaHa, Te3u ABE KOHCTPYKLHHU ca Mpo-
IBIDKEHHE Ha MOpeaMIara OT TpU Oe3ChIO3HO CBBP3aHU
npunararensu (bruttina, piccola, magra), KOUTO TOSICHS-
BaT CHINECTBUTEIHOTO donna. Tpute mpunaratenHu ca
NPEBEICHU C MPHWIAraTelIHu ¢ (QYyHKLIHUS Ha CHIVIACYBaHU
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® CHHOHUMHHUAT OHJIAHH
peunnk Treccani mpencrass
npuIaraTeJIHuTe trasandato
U dimesso KaTo CHHOHH-
Mmu. Bx. https://shorturl.at/
EkQzo

oTIpeieNIeHus (...epo3Hosama dxcena, opedua, craod...).
A nBeTe KOHCTPYKIIMM ca TpenageHHd Ha OBITapCKH C
WMEHHHU CHHTarMu ¢ (YHKIUS Ha HEChINIACYBaHU OTIpelie-
neHus (oicend... ¢ He3payeH 8Uo U HeOPeNCHO 001eKI0).

(18) Lajanni era un uomo scialbo e dimesso nel ve-
stire. (bynzaru 1998: Paura alla Scala, 119)

(Bempocuumst Jlassau ce Hocemne 0e3 CTHJI M cTapa-
HHe.)

CuHTarmara, KosTO ChIIbpKa WICHyBaH WH(OUHUTHB
(dimesso nel vestire) moBTaps He CaMO B CHHTaKTUYHO, HO
JI0 TOJISIMA CTETIeH ¥ B CEMAaHTUYHO OTHOIIIEHNE KOHCTPYK-
uusta trasandata nel vestire OT TIPEAMIIHUS TIpUMEp’.
[IpeBomaubT € mpeanoven 1a eMTMMUHIPA ChIIECTBUTE-
HOTO uOomO M J1a OCTAaBH IOSICHABAIIIOTO TO TpuWiarare-
HO scialbo u cBbp3aHaTa C HETO Ype3 CHhUYMHHUTEICH ChIO3
cuHtarma (dimesso nel vestire) B 3aBUCUMOCT OT KOITyJa-
TUBHUA TIaron era (Oeire). Taka B mpeBoja Ha ObITapCKU
scialbo v dimesso nel vestire ce oka3Bar NpeICTaBeHH OT
0OCTOSITEIICTBEHY TOSICHEHUS 332 HauWH (...ce Hoceuie Oe3
cmun u [6e3] cmapanue). B kpaiiHa cMeTKa, YICHYBaHUAT
WH(OUHUTHB Vestire € IPEICTABEH OT CHIECTBUTEITHO UME
Ha OBJITApCKU.

®akTbT, Y WHPUHUTHBBT C OIPEHCIUTENT B UTa-
JMAHCKUSl €3UK MOXKE J1a NPEACTaBIIsBA INIaBHAaTa 4acT
Ha MMEHHa CHHTarMma (a He UMETO, KaKTO Ce CIy4Ba IO
NPUHLUI B UMEHHUTE CUHTAarMH), J1aBa OTPaKEHHE U Ha
npeBoJa Ha OBITapcKU Ha TE3U KOHCTPYKLMH, MOCTaBe-
HU B KOHTEKCT. IlyOnuMKyBaHUAT MpeBOJ HA MPHUMEpPUTE
OT KOpITyca ITI0Ka3Ba MOYTH [TOPABHO pa3lpeesieH PeBo-
Ja4ecKku n300p MeXIy MpeAaBaHe Ha UTaJHaHCKaTa KOH-
CTPYKLHS € IJIaroji Wik ¢ UMeHHa Gopma Ha OBJITapCcKH.
AHaNu3bT NOKAa3a, Ye HAKOM OT MPEBOIHUTE BAPHAHTH C
m1aronHa opma B myOIMKyBaHMS IPeBOA OMXa MO Ja
ObaT mpegaieHu U CbC CHHOHMMEH BapHaHT C MMEHHA
¢dopma Ha OBJITAPCKH.

B npeBomHHTE €KBUBAJIEHTH Ha NMPUMEPUTE OT KOP-
Iyca IpaBH BIleYamIeHHE, Y€ HHOUHUTUBHUTE KOHCTPYK-
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WU C OMPEACIIUTEIL, KOUTO ITPOSABABAT CaMO ITIaroJIHn Xa-
PaKTEPUCTUKH, IIpepasnoiaraTr KbM IIpeJaBaHEeETO UM Ha
Ownrapeku ¢ Tiaronsa gopma (1), (2), (3), (4).

NHpUHNTHBHATE KOHCTPYKIUHN C UMEHHH XapakKTe-
PHUCTHKHU B TIOBEYETO ClTyyan OMBAT MpEBENEeHH C MMEHHA
¢dopma, 0coOCHO ako MH(UHUTHBBT C OINPEIACIUTEN HE
e mpemamecTBad oT npemior (5), (6), (7), (8), (9). Oceen
TOBA, HEMPEIIISCTBAHUTE OT MPEJIOT CHHTarMH OT Ta3u
rpylia 3ama3BaT CHHTaKTUYHATa (QYHKIUS, KOSTO UMaT B
TEKCTa Ha UTAJMAaHCKH, U B TyOJIMKYBaHUs IPEBOJI HA ObJI-
rapcKu. A JIOpH U 32 MAJIKOTO MPUMEPY Ha HHOUHUTUBHH
KOHCTPYKIIMU C IMEHHU XapaKTePUCTUKH, IPEICTABCHH B
myOJIMKyBaHUsI IPEBO/I ¢ m1aroiHa ¢popma, Harpumep (10)
u (12), e BB3MOXKHO J]a ce MPEeIOKH MPEeBOJIEH eKBUBA-
JICHT ¢ UMeHHa (hopMa.

NHQUHUTHBHATE KOHCTPYKIMH OT KOPIIyca, KOWUTO
MPOsIBSIBAT KaKTO UMEHHH, TaKa U IJIarOJIHU XapaKTepuc-
THKH, C€ OKa3BaT MPEBEACHN OTHOBO MPEJMMHO C UMEHHA
¢dopma Ha Obrapcku — (15), (17) u (18).
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